
Funzionamento manuale del trasmettitore FM

Questo prodotto è un caricabatteria per
auto Bluetooth, con lettore di MP3 
combinato. Ha un modulo Bluetooth ad 
alte prestazioni e built-in decoder Mp3
/WMA che può trasmettere la musica alla
vostra stereotipia dell'automobile, in
modalità wireless. Non solo quello, ma 
può anche inviare musica dal telefono 
cellulare all'autoradio.Il prodotto è 
utilizzabile anche per prendere le 
chiamate a mani libere in arrivo, 
collegando al telefono cellulare, via 
Bluetooth. Quando arriva una chiamata,
il prodotto passa automaticamente alla
riproduzione di musica e passerà 
nuovamente indietro quando termina la 
chiamata.Tutto questo significa puoi 
goderti la tua musica e tranquillamente
prendere mani -chiamate gratuite senza
dover riposizionare il vostro sistema 
car stereo.

   

8.Gioco di musica stereo di 

  Bluetooth

9.Chiamare la tecnologia di cance

  llazione dell'eco e riduzione 

  del rumore (CVC)

10.Doppia uscita USB, fornisce 

   energia ad altre periferiche,

   fino a 5V / 2.5A

11.Funzione di memoria automatica

12.Visualizzazione di a bordo di

   tensione della batteria

3.Elenco delle funzionalità

1.Introduzione al prodotto

1.Controllo volume su/giù + /-
2.Riagganciare / modalitàCH 
  /Volume  
    

modalità

4.Istruzioni per l'uso

frequenza del trasmettitore una 
volta acceso. Si consiglia di 
utilizzare la frequenza 104.7. 
Quindi sintonizzare la radio sulla
frequenza trasmessi dal dispositivo.
il tasto   lampeggia rosso e blu, 
mentre entra in modalità di 
abbinamento.Siete pregati di notare
che ci possono rumore di fondo se 
non si seleziona una stazione vuota
sulla vostra radio. Si prega di 
selezionare una stazione vuota
alla radio per assicurarsi di che 
avere la migliore qualità audio.
b)se è la prima volta che avete 
collegato questo telefono, è 
necessario abbinarlo al 
trasmettitore.
c)Accendere Bluetooth sul tuo 
cellulare,con il trasmettitore in
modalità di abbinamento. Cercare 
il dispositivo "G7" nei risultati
di ricerca di Bluetooth del 
telefono.
d)Selezionare "G7" e il telefono 
verrà automaticamente coppia al 
trasmettitore. Si sentirà un suono 
messaggio per confermare 
l'associazione ha avuto successo.

a)È possibile regolare la frequenza
di trasmissione premendo il tasto 
CH. La frequenza visualizzata 
lampeggerà e può essere modificata
premendo il + o - chiave. Si può 
tenere premuto il tasto              
per cambiare la frequenza più 
rapidamente，La frequenza è 
regolabile 

 

4.2 Impostazioni di frequenza

all'interno di 87.5 – 
108MHZ.

1.Trasmettitore FM              

2.Display a LED

3.cavo ingresso Audio         

4.Pulsante di avvio/arresto 

    indipendente Bluetooth

5.Supporta la riproduzione di 

  musica da disco USB

6.Supporta i formati musicali 

  MP3/WMA

7.Versione Bluetooth controlli di 

  chiamata (risposta, riaggancio, 

  rifiuto, Ricomponi)

c) Qualsiasi disco USB inserito non 
deve superare i 2,5 a di corrente.

a) Il trasmettitore è impostato con
due lingue, inglese e cinese. È 
possibile modificare tra questi da 
premendo due volte il tasto CH. Un 
segnale acustico, che conferma il 
linguaggio è stato modificato e 
salvato.

a)Tenere premuto il tasto    per tre
secondi per spegnere il dispositivo,
che si spegne anche il Bluetooth e il 
trasmettitore. Il display 
visualizzerà la tensione della 
batteria in macchina e il tasto     
diventerà rosso.
 

 

4.6Impostazione della lingua:

4.7Modalità off/ricarica di energia:

2.  Controlli sui prodotti

3.Risposta/ricomposizione/Play, 
  pausa /interruttore Bluetooth 
  spento

è possibile utilizzare il tasto      
per alternare tra il microfono del
dispositivo e il microfono del
telefono mobile. Tenendo premuto 
il tasto   riaggancia.
c)Rifiutare una chiamata: Tenere
premuto il tasto   per terminare 
una chiamata attiva,o per rifiutare
una chiamata in arrivo.
d)Ricomporre il numero: Premere 
rapidamente due volte il tasto     
per richiamare l'ultimo numero che
hai chiamato.

a)Il trasmettitore supporta A2DP,
che permette di riprodurre la 
musica dal tuo telefono cellulare
compatibile attraverso il 
trasmettitore, sul vostro 
altoparlanti per auto. Basta 
sintonizzare la radio sulla 
frequenza trasmessi dal 
dispositivo.
b)Premere il tasto   di 
riproduzione/pausa ed il tasto   
per passare al brano successivo/
precedente (nota, alcuni 
cellulare non supportano la 
funzione di seconda).

4.4 Riproduzione di musica dal tuo
cellulare:

4.5  USB e TF Card modalità 
riproduzione: 
a) Posizionare il disco USB o la 
scheda TF nel trasmettitore e 
inserire il dispositivo nella 
presa accendisigari della vostra 
auto alimentazione presa/
sigaretta. Le canzoni sul disco /
card verranno rilevate dal 
trasmettitore. 

5. Memoria del dispositivo
Quando è spento, il trasmettitore 
salverà automaticamente lo stato 
corrente. La prossima volta che è 
acceso, la frequenza di FM e l'
ultima canzone ascoltata sarà 
ricordati. Tuttavia,se rimuovere 
o cambiare l'archiviazione, ad 
esempio cambiare la scheda di 
memoria, il dispositivo inizierà 
nuovamente dalla prima canzone.

il dispositivo premendo il tasto     .

Quando si parla,premere il tasto      
per passare tra il Bluetooth e il 
microfono del telefono mobile.

4.8 Commutazione tra il parlare di 
Bluetooth e il microfono del 
telefono mobile:

Manual Usario del Transmisor FM

Este producto es un cargador de 
coche Bluetooth，con reproductor 
de MP3 combinado.Cuenta con un 
módulo Bluetooth de alto rendimiento
y en una función de decodificador de
MP3 / WMA que puede transmitir la 
música a la radio del coche, de 
forma inalámbrica.No sólo eso, sino 
que también puede enviar música 
desde su teléfono móvil a su equipo
estéreo del coche.

2. Controles del productos

3. Listado de características  

El producto también se puede 
utilizar para recibir llamadas 
entrantes de manos libres,
mediante la conexión de su 
teléfono móvil, a través de 
Bluetooth.Cuando entra una 
llamada, el producto cambiará 
automáticamente de la 
reproducción de música, y 
cambiará de nuevo cuando 

Esto significa que usted puede
disfrutar de su música y de 
forma segura recibir llamadas 
en manos libres sin tener que
volver a montar su sistema 
estéreo en el coche.

1. Introducción al producto

1.Control de volumen arriba/abajo 
  +/- 
2.Colgar/modo CH/ Modo volumen
3.Respuesta/rellamada/Reproducir, 
   Pausa/desactivar Bluetooth
4.Ranura para tarjeta de memoria
5.Pantalla LED
6.Entrada de audio
7.Micrófono
8.USB puerto (salida 5V/2.5A 
  (máximo))
9.Entrada del adaptador de 
  alimentación: 12V-24V

4.   Instrucciones de uso
4.1 Instrucciones de emparejado:
a)Conecte el dispositivo al enchufe
de toma de corriente/encendedor, 
luego encienda el aparato,la 

 

pantalla de LED se encenderá y 
mostrar la frecuencia del 
transmisor. Le recomendamos que 

por favor, nota que tal vez hay 
ruido si no se selecciona una 
estación blanco en su radio. Por 
favor seleccione una estación en 
blanco en la radio para que tenga 
la mejor calidad de sonido.

b) Si es la primera vez que conecta 
este teléfono, necesitará emparejar
el transmisor.
c) Encender Bluetooth del teléfono,
cuando el transmisor en modo de 
emparejamiento.Busque el 
dispositivo "G7" a los resultados 
de la búsqueda de su teléfono 
Bluetooth.
d)Seleccione "G7" y el teléfono
se asociará automáticamente al
transmisor. Se escuchará un 
sonido del sistema para confirmar
que el emparejamiento ha tenido 
éxito.
4.2 Ajustes de frecuencia
a)Puede ajustar la frecuencia de el 
Transmisor pulsando el Botón CH. El 
display de frecuencia parpadeará,
y puede ser cambiado presionando el 
Botón + o –, Se puede mantener el 
botón        para cambiar la 
frecuenciah más rápidamente, La 
frecuencia es ajustable entre 87.5
-108MHZ.  

4.4 Reproducción de música desde su
teléfono móvil:

a)El transmisor soporta A2DP,que
le permite reproducir la música 
desde un teléfono compatible a 
través del transmisor, en los 
altavoces de audio del coche. 
Simplemente sintonizar la radio 
a la frecuencia que se transmiten
por el dispositivo.
b)Pulse la Tecla   para reproducir o
pausar y la Tecla       para pasar a
la canción anterior o siguiente 
(nota, algunos teléfonos móviles no
admiten la segunda función). 

4.5 modo de reproducción de USB y 
tarjeta TF:

4.6 Language setting:
Configuración del idioma:
a)El transmisor se encuentra con 
dos idiomas, Chino e inglés. Puede
cambiar entre ellos con un doble 
click a la tecla CH. Una señal sonora
se escuchará, que confirma el idioma
ha sido cambiado y guardado.

4.7 Modos Apagar/carga de energía:
a)Mantenga pulsada la tecla   durante
tres segundos para apagar el 
dispositivo,esto también se apagar 
el Bluetooth y el 

b)En este estado,el puerto USB se 
puede utilizar para cargar 
dispositivos via USB, Puede 
alimentar el dispositivo pulsando 
la tecla 
4.8 Conmutador para cambiar entre 
hablar por Bluetooth y el 
micrófono del teléfono móvil:
Cuando este hablando, pulse la 
Tecla     para cambiar entre 
Bluetooth y micrófono de teléfono 
móvil 
5.  Memoria del dispositivo
Cuando se apagan, el transmisor 
guarda automáticamente el estado 
actual. Serán recordados la 
próxima vez que esté encendido,la
frecuencia y la última canción.Sin
embargo, si quita o cambia el 
dispositivo de almacenamiento,por
ejemplo, cambiar la tarjeta de 
memoria, el dispositivo iniciará 
de nuevo desde la primera canción.

1.Transmisor FM               

2.Pantalla LED

3.Entrada de audio          

4.botón independiente Bluetooth 

     arranque / parada

5.Soporta reproducir música por 

  disco USB

6.Soporta formatos de música Mp3/

  WMA

7.Completos controles de llamada 

  por Bluetooth (respuesta,colgar,

  rechazar,volver a marcar)

8.Reproducir música en estéreo 

  Bluetooth

9.Tecnología de cancelación de eco

  y reducción de ruido (CVC)

10.Salida dual USB, proporciona la

   energía para otros dispositivos 

   hasta 5V / 2.5A

11.Función de memoria automática

12.Visualización de voltaje de la 

   batería a bordo 

   

4.3 Instrucciones de llamada(con el 
teléfono conectado al transmisor y 
sintonizada a la frecuencia del 
transmisor de radio del coche):

a)Hacer una llamada: Cuando un 
número es marcado con su teléfono 
móvil conectado, el sonido sonará a 
través de los altavoces del coche.

b)Contestar una llamada: Pulse la 
tecla   para contestar la llamada, 
una vez contestado, puede utilizar 
la tecla   para alternar entre el 
micrófono del dispositivo y el 
micrófono del teléfono móvil. 
Mantenga pulsada la tecla   colgará.
c rechazar una llamada: Mantenga 
pulsada la Tecla   para colgar una 
llamada activa, o para rechazar una 
llamada entrante.

)

d)Volver a marcar: Pulse rápidamente
dos veces la Tecla   para volver a 
marcar el último número que marcó. 

frecuencia que se transmiten por el 
aparato para reproducir las 
cancionesa través de altavoces 
estéreo del coche.
c)Ningún dispositivo USB debe 
exceder 2,5A de corriente.

transmisor. La pantalla mostrará 
el voltaje de la batería en el 
coche y la tecla   se pondrá roja.
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AGPTek FM Transmitter

User's Manua

1. Introduction to the product

2. Product Controls

This product is a Bluetooth car charger, 

with combined MP3 player. It has a high-

performance Bluetooth module and built-

in MP3/WMA decoder that can transmit 

music to your car stereo, wirelessly.Not 

only that, but it can also send music  

from your mobile phone to your car stereo.

The product can also be used to take 

hands-free incoming calls, by connecting 

to your mobile phone, via Bluetooth. When 

a call comes through, the product will 

automatically switch from playing music, 

and will switch back again when the call 

ends.

and safely take hands-free calls without 
having to refit your car stereo system.

1. Volume Control up/down +/-

2. Hang up/CH mode/Volume mode

3. Answer/redial/Play, Pause/

    Switch Bluetooth off

4. Memory Card slot

5.LED display

6.LINE input

7.Microphone

8. USB port (input & output 5V/2.5A

     (maximum))

9. Power adaptor input – 12V-24V

1. FM Transmitter

2. LED display

3. LINE Audio input

4. Independent Bluetooth start/

    shutdown button

5. Supports playing music by USB disk

6. Supports MP3/WMA music formats

7. Full Bluetooth call controls (Answer, 

    hang-up, and reject, redial)

8. Bluetooth stereo music play

9. Call Echo Cancellation and Noise 

     Reduction (CVC) technology

10. Dual USB output, provides power to 

       other devices, up to 5V/2.5A

11. Automatic memory function

12. Display of on-board battery voltage

a)Plug the device into the power outlet/

cigarette lighter socket, then switch the 

power to ON. The LED screen will turn on 

and display the transmitter frequency 

once powered-up.We recommend you to 

use frequency 104.7.Then tune your radio 

to the frequency being transmitted by the 

device.The   key will flash red and blue 

as it enters pairing mode.

b) If it is the first time you have 

connected this phone, you will need to 

3. List of Features

4. Operating Instruction

4.1 Pairing Instructions

 

Please kindly note that there may 

background noise if you do not select a 

blank station on your radio. Please  

select a blank station on the radio to 

ensure you have the best sound quality.

pair it to the transmitter.

c) Turn Bluetooth on, on your phone, 

with the transmitter in pairing mode. 

Look for the “G7” device on your 

phone's Bluetooth search results.

d) Select “G7”, and your phone will 

automatically pair to the transmitter. 

You will hear a sound prompt to confirm 

pairing has been successful.

a) You can adjust the transmission 

frequency by pressing the CH key. The 

displayed frequency will flash, and can 

be changed by pressing the + or - key. 

You can hold the      key to change the 

frequency more quickly. The frequency is

adjustable within 87.5 – 108MHZ.

a)Making a call: When a number is dialed 

from your connected mobile phone the 

sound will come through your car audio.

b) Answering a call: Press the   key to 

answer the call. Once answered, you can 

use the   key to alternate between the 

device microphone and your mobile phone 

microphone. Holding down the   key  will 

hang up.

c)Rejecting a call: Hold down the   key 

to hang up an active call, or to reject 

an incoming call.

d)Redial: Quickly double-press the   key 

to redial the last number you called.

The transmitter supports A2DP, which 

allows you to play the music from your 

compatible phone through the transmitter, 

onto your car audio speakers. Simply tune 

your radio to the frequency being 

4.2 Frequency settings

4.3 Call instructions (with phone 

connected to the transmitter and car 

radio tuned to the transmitter frequency)

4.4 Playing music from your mobile phone

transmitted by the device.

Press the   key to play/pause and the

      key to move to the next/previous 

song (note, some mobile phone don't 

support the second function).

Place your USB disk or TF card into the 

transmitter and plug the device into 

your car's power outlet/cigarette 

lighter socket. The songs on the disk/

card will be detected by the transmitter.

If more than one disk or card is 

inserted, the transmitter will play 

songs from the one inserted last. Simply

 tune your radio to the frequency being 

transmitted by the device, for the songs 

to play through your car stereo speakers. 

Any inserted USB disk should not exceed 

The transmitter is set with two 

languages,Chinese and English. You can 

change between these by double-pressing 

the CH key. A beep will be heard, which 

confirms the language has been changed 

a) Hold down the   key for three seconds 

to turn the device off, which will also 

turn off the Bluetooth and transmitter. 

The display will display the battery 

voltage in the car and the   key will 

b)In this state, the USB port can be 

used to charge USB devices. You can 

power the device back on by pressing 

When talking, press the   key to switch 

between Bluetooth and you mobile phone 

microphone.

4.5 USB and TF Card playing mode

4.6 Language setting

4.7 Power-off/Charging mode

4.8 Switching between Bluetooth talking 

and your mobile phone microphone

5. Device memory

When powered-off, the transmitter will 

automatically save the current state. 

Next time it is turned on, the FM 

frequency and the last song played will  

       

However, if you remove or change the 

storage, e.g. change the memory card, 

the device will start again from the 

AGPTek Bluetooth KFZ FM Transmitter für 
Freisprechen, Musik, GPS Sprachnavigations mit 
integriertem USB 5V DC Netzteil, USB KFZ Ladeadapte 

BEDIENERHANDBUCH                 
Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, bevor Sie das 
Gerät benutzen

1, Produkt Einführung

Dieses Produkt ist ein Bluetooth KFZ FM 

Transmitter mit MP3 Player.

Es nutzt professionelle Leistung 

Bluetooth-Modell, ist mit MP3 / WMAI 

Decoder-Chip bereitgestellt  

Sie können die Musikdateien von U-Disk 

drahtlos an das Autostereo übertragen.

Und solange Ihr Telefon verfügt über 

Bluetooth-Funktionen. In der Lage, wird 

Ihren Anruf in den Freisprechzustand 

Zustand umgeschaltet.

Am Ende des Gesprächs, wird es 

automatisch auf den Musik-Player 

wechseln. Es können auch Ihre Musik von 

Handy an das Autostereo übertragen. Sie 

brauchen nicht, Ihr Auto zu ändern, können 

Sie Musik genießen,und Freisprechmodell 

Rückrufen.

(die Fahrensichereit zu gewährleisten, 

und gleichzeitig die Musik zu genießen)

2, Abbildung Beschreibung
(1)Lautstärke
(2)Auflegen/CH Modell/Lautstärke Modell 
(3)Antworten/ Wahlwiederholung/
abspielen,Pause, Bluetooth-Netzschalter
(4)TF Karte
(5)LED-Anzeigefenster
(6)Line-Eingang Buchse
(7)Mikrophon
(8)USB-Schnittstelle 5V/2,5A (max)
(9)Netzteil 12V

3, Bedienungsanleitung
3,1 Bluetooth Modell

3,2 USB/TF Karte Modell

(1) Stecken Sie das Produkt in die 
Zigarettenanzünderbuchse ein,schalten 
die Stromquelle auf. Dann wird das 
Gerät eingeschaltet, Frequenzpunkt 
wird auf Display gezeigt,   leuchtet 
rot und blau Farben gleichzeitig.
(2)Verbinden Sie Am Handy das erkannte 
Gerät „G7“ und schon die Übertragung 
findet statt.Nach dem Erfolg der 
Operation wird es aufweisen, und 
gleichzeitig leuchtet das   blau Farbe.
(3) Schalten Sie das Auto auf „FM“ um.
Stellen Sie die Sendefrequeny des Gerät 
gleich wie die Empfangsfrequenz des 
Auto.( sie soll vor Ort leere Frequenz 
sein,so wird es klaren Klang gibt ) 
(4) Anrufen
Im verbundenen Zustand,rufen Sie an,
dann wird Autolautsprecher funktionieren.
(5) Telefon beantworten
Im verbundenen Zustand,drücken Sie 
bitte   zu beantworten.Währenende  Sie
telefonieren, drücken Sie   ,um  
Mikrofon zwieschen Handy und das 
Gerät zu ändern.  zu langdrücken  wird 
Telefon aufgelegt.
(6)  langdrücken um Anruf zu  ablehnen.

(7)zwei mal   drücken um zur 
Wahlwiederholung zu sein.
(8)Musik abspielen durch Handy. 
Das Gerät unterstützt A2DP Funktion.
Die Musik von Handy kann durch FM des 
Gerät zu Auto Lautsprecher übertragen.
Drücken Sie die   Taste um während  der
der Wiedergabe anzuhalten. Drücken  sie
erneut um wiedr fortzufahren.
Drücken Sie die       Taste,um die 
Musikdatei zu wechseln.( Manche Handy 
hat Niedrigere Systemversionen, kann 
diese Eigenschaft nicht unterstützen)

                      

(1) Stecken Sie das Produkt in die 
Zigarettenanzünderbuchse ein.Auto Player 
wird automatisch die Musik von U-disk oder 
TF Karte erkennen und abspielen. Schalten 
Sie das Auto auf „FM“ um.Stellen Sie die 
Sendefrequenz des Gerät gleich wie die 
Empfangsfrequenz des Auto.( sie soll vor 
Ort leere Frequenz sein,so wird es klaren 
Klang gibt ) 
Die Musik werden durch Autolautsprecher 
abgespielt.
(2)Drücken Sie die   Taste um während der 
Wiedergabe anzuhalten. Drücken Sie sie 
erneut um wiedr fortzufahren.
(3) Drücken Sie die       Taste,um die 
Musikdatei zu wechseln. 
(4) UKW Frequenzen auswählen Drücken Sie 
CH Taste, die Frequenz Zahlen leuchten, 
kurzdrücken Sie      Taste um die UKW 
Senderfrequenz einzugeben.Lang drücken 
Sie      Taste um schnell zu laufen. 
Einstellbare Frequenzbereich: 87.5-108MHZ
(5) Sie können durch USB Anschluss Musik 
abspielen.Wenn Sie dadurch aufladen 
möchten, der Ladestrom soll nicht 2,5A 
übertreffen.

Es gibt zwei Arten Sprachen (Chinesisch  
undEnglisch). Drücken Sie die CH Taste 
zwei mal,dann ändert die Sprache zwieschen
 Englisch und Chinesisch.

Drüchen Sie die   Taste 3 Sekunden zu 
ausschalten.Bluetooth und Sendung werden 
gleichzeitig ausgeschaltet. Die   Taste 
leuchtet rot Farbe.Aber man kann auch 
aufladen.Noch mal kurzdrücken wird das 
Gerät wieder eingeschaltet.

Drücken Sie   Taste um Bluetooth 
telefonieren und Hany telefonieren zu 
umschalten.

3,3 Sprach wächseln

3,4 Ausschalten Aufladen

3,5Umschaltung zwieschen Bluetooth 
telefonieren und Handy telefonieren

3,6 Ausschalten Speicher

Wenn Sie das Gerät ausschalten, System 
wird Informationen speichern,zum 
Beispiel FM Frequenzen und die Musik 
Sie gespielt haben.Wenn Sie nächst mal 
das Gerät benutzen,spielt die Musik 
wieder.Aber wenn Sie die Information 
löschen oder ändern,dann System 
bekommt fehlerhaft,die erste Musik 
wird abgespielt.

1, Wenn Sie die Frequenzen auswählen, 
die Lautstärke soll nicht zu laut sein,
um Klangverzerrungen zu vermeiden. 
Stellen Sie bitte die Lautstärke durch 
Auto Lautsprecher.

Hinweis

2, Wenn Sie das Gerät langfrist nicht 
benutzten,ziehen Sie das Gerät bitte aus 
von dem Auto.Wenn Sie das wieder 
benutzen wollen, bitten stecken Sie das 
Gerät ein, nach das Auto starten, um die 
Hochspannung Beschädigung zu 
vermeiden.
3.Wenn man das Gerät in Lastwagen 
oder alte Autos benutzen, wird das 
Gerät defekt bei der stärke oder 
unbeständige Strom gewissen.
4.Man muss vor Ort leere Frequenz 
einstellen,so wird es klaren Klang gibt. 
Sonst gibt es umflüssige Wiedergabe 
oder Geräusche. 

AGPtEK CARG7 Bluetooth Fmトランスミッ

タ取扱説明書

ご使用前に
一、◎AGPtEK CARG7 Bluetooth FM
トランスミッタをお買い上げ頂き
まして、ありがとうございました。
◎正しく安全にお使いいただくた
  め、ご使用の前に必ず取扱説明

  書をよくお読みください。
◎お読みになったあとはいつでも
  見られる所に大切に保管してく
  ださい。
◎若し商品についてどの様な問題
  と意見があれば、ご遠慮なく、
    linkingportjp@163.comと連絡し

  てください。お客様のご意見を

   待ちして望んでいます。ご不当
  な修理や改造による故障及び損
  傷場合、無料修理、交換、返品

  させて頂きかねます。予めご了

  承ください。

ご注意：本製品は12V/24Vの車に対
  応できますが、24Vの車を起動す
  る時電圧不安定性の原因で、本器
  が不具合になる可能性が高いです。
  エンジンを起動する後、また本
  器を使ってください。

各部の名称

①：音量調節ボタン:＋/-
②: 電話を切る/CHモード/音量モード
③: 電話を受ける/リダイヤル/再生/一
    時停止/Bluetooth電源ボタン(ペア

    リングボタン)
④: SD/TFカードポート

⑤: LEDスクリン
⑥: 輸入ポート
⑦: マイクロ
⑧: USB輸入ポート/充電用USBポート

⑨: 電源アダプター12V-24V

1、本製品をシガープラグに接続
   し、電源ボタンを押します。そ
   の後、Bluetooth電源ボタンが青
   と赤の交互に点滅します。同時
   的にLED指示スクリンはFMの周

   波数が現れます。※本製品のFM
   送信周波数を調節できます。
本製品のCHボタンを押し、LED指示
スクリンで周波数は点滅します。

＋/-ボタンでFM周波数を変更でき

ます。本製品のFM周波数範囲:

87.5-108MHZ。

2、カーラジオのFM周波数を本機で
   設定した周波数に合わせます。
3、スマートフォン･ディオプレーヤ

   ーのBluetoothを有効にします。

4、スマートフォン･ディオプレー

   ヤーのBluetooth設定で【G7】を
   選択します。
※接続が完了すると、LEDが青点滅
します。
(本手順は初めてお使いになる場合

のみ必要です。2回目以降は自動で
接続されます。)

Bluetoothモード

5、スマートフォン･ディオプレーヤ

ーで音楽を再生する。

※Bluetoothが接続している状態です。

·ダイヤルする:ダイヤルし、声が
車内のスピーカーから聞こえます。
·電話を受ける:   ボタンを押しま
す。通話中に   ボタンを押し、ス
マートフォンのマイクと本製品の
マイク間に転換します。
·電話を切る:もう一度   ボタンを
長押しで電話を切ります。
·電話を拒否する:   ボタンを長押
しで電話を拒否します。
·リダイヤル:   ボタンを2回押し
ます。

※Bluetoothが接続している状態で
す。 

   ボ  タンを押しで音楽再生/一時停
止します。
＋/-ボタンで、前の曲/次の曲にし
ます。(ご注意:スマートフォンのバ
ージョンによって、サポートしま
せん可能性があります。ご了承く
ださい。)

USB  SDカードを本製品に入れます。

車のFM機能をオンにします。

※本製品のFM送信周波数をカーラ

ジオのFM周波数に合わせ調節しま

す。(調節手順:本製品のCHボタンを

押し、LED指示スクリンで周波数は

点滅します。＋/-ボタンでFM周波

数を変更できます。本製品のFM周

波数囲:87.5-108MHZ。)

ご注意：チューニングする時は、で
きるだけ放送中のラジオの周波数と
離れている周波数を選んでください。
ノイズが発生する原因となります。
通話モード

スマートフォンで音楽再生モード

SDカードモード

充電モード

Bluetoothモードで通話とスマホで

通話間に転換する

困ったときは
カーラジオから音が再生されない
場合

本製品の充電用USBポートに、ご利

用のスマートフォン･オーディオプ

レイヤーに対応したUSBケーブルを

接続することで、機器の充電を行う
ことができます。

※USBケーブルは付属しませんして

おりませんので、機種に合ったもの
を別途お買いとどめください。
ご利用の機器によって、充電出来
ない場合があります。

本製品のUSB給電仕様は5V/2.5A(最

大)です。

通話中に   ボタンを押し、LEDスク

リーンで「blu」が現れます。同時

的にスマホで通話状態になります。

   ボタンをもう1回押し、Bluetooth

モードで通話に転換になります。

·カーラジオと本製品のFM周波数

設定が一致しているかご確認くだ
さい。
·本製品が正しくシガーソケットに
接続されているかご確認ください。

·本製品とスマートフォン･オーデ

ィオプレイヤーが正しく接続されて

いるかご確認ください。
·本製品をシガーソケットから抜

き、挿し直してください。改善しな
い場合は、もう一度手順に従って、
初めから設定し直してください。

·カーラジオとスマートフォン･オ

ーディオプレイヤーの音量を調節してください。
·音が割れる場合は、スマートフ

ォン･オーディオプレイヤーの音量

を下げてください。
·スマートフォンの音量制限機能が

音量が小さい･音が割れる場合

オンになっている場合はオフにして
くだい。

·本製品とスマートフォン･オーデ

ィオプレイヤーの間隔を狭めてくだ
さい。

·スマートフォン･オーディオプレ

イヤーをカバンやポケットに入れて
いる場合は、取り出してください。

·スマートフォンのWi-Fi通信をオ

フにしてください。

再生中に音が止まる･途切れる場合
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その後、自動的に音楽再生になり
ます。  ボタンを押しで音楽再生/
一時停止します。＋/-ボタンで、
前の曲/次の曲にします。

5.LED display
6.cavo audio input
7.Microfono
8.Porta USB (uscita 5V / 2.5 A 
  (massima))
9.Adattatore di alimentazione in 
   ingresso：12V-24V

4.scheda di memoria

4.1 Istruzioni per l'accoppiamento:
a)inserire il dispositivo nella 
presa accendino di presa/sigaretta,
poiinterruttore su ON. Lo schermo a
LED si accenderà e visualizzare la

4.3 Istruzioni di chiamata（con il 
telefono collegato al trasmettitore
e autoradio sulla frequenza del 
trasmettitore）:
a)Effettuare una chiamata：Quando 
un numero è composto dal telefono 
cellulare collegato il suono verrà 
attraverso il vostro audio dell'
automobile.
b) Rispondere ad una chiamata: 

Premere il tasto   per rispondere
alla chiamata Una volta risposto, 

b)Se più di un disco o una scheda 
è inserita, il trasmettitore 
eseguirà brani da quella inserita 
ultima. Basta sintonizzare la 
radio sulla frequenza trasmessi 
dal dispositivo, per i brani da 
riprodurre attraverso gli 
altoparlanti stereo dell'auto.

b)In questo stato, la porta USB può 
essere utilizzata per ricaricare i 
dispositivi USB. Si può riaccendere

a)Coloque el dispositivo USB la 
tarjeta TF al transmisor y conecte 
el dispositivo al encendedor de 
cigarrillos. Las canciones en la 
tarjeta o disco USB serán detectadas
por el transmisor.

This all means you can enjoy your music 

2.5A of current. 

and saved.

turn red. 

the    key.

be remembered.

first song.

finalice la llamada.

Sintonizar la radio a la frecuencia
que se transmiten por eldispositivo.
La tecla   parpadea 
rojo y azul Significa estás en modo
de emparejamiento. 

utilice la frecuencia 104.7.

b)Si se inserta más de un disco o 
tarjeta,el emisor reproducirá 
canciones del último insertado. 
Simplemente sintonizar la radio a la

54321

Mode d'emploi

1. Introduction

2. Contrôls de boutons

Ce produit est un bluetooth chargeur
de voiture qui peut connecter avec 
les mp3.Il a une haute performance 
module bluetooth  et mp3 /wma 
décodeur intégrés qui peut 
transmettre la musique à votre 
stéréo voiture, sans fil. Pas 
seulement ça,  il peut aussi envoyer
la musique de votre téléphone 
portable à votre stéréo voiture.
Il peut également être utilisé pour
prendre en mains - libres les appels
entrants, par connexion à votre 
téléphone mobile via bluetooth. 
Quand un appel arrive, le produit 
sera automatiquement changer de 
musique, et va passer à nouveau 
lorsque l'appel se termine.
Tout cela signifie que tu peux 
profiter de votre musique et de 
sécurité à prendre en mains les 
appels sans avoir à votre voiture 
système stéréo.

1.Volume +/-
2.Terminer l'appel/ mode CH / mode
  Volume 
3.Décrocher /rappeler /jouer, 
  Pauser/Fermer Bluetooth 
4.Cran de carte SD
5.LED écran 

7.Microphone
8.Port USB  (input & output 5V
  /2.5A (maximum))
9.Power adapteur input – 12V-24V

1. FM Transmetteur
2. LED affiche
3. Câble Audio input
4. Bouton Independent pour 
   commencer /fermer Bluetooth 
5. Supporte jouer la musique via 
   clé USB 
6. Supporte format MP3/WMA
7. Bluetooth contrôls (décrocher , 
   terminer , rejecter , rappeler)
8. Bluetooth stéreo musique
9. appelez l'annulation d'écho et
   la technologie (cvc) réduction
   du bruit
10. Deux ports USB, 5V/2.5A
11. mémoire automatiquement 
12. Affiche la volt de batterie 
    voiture.

a) Branchez l'appareil dans la 
prise de courant / Jack cigarette,
puis allumez. L'affichage sur 
écran sera dirigée par la fréquence
d'émission une fois allumé. Le 
clignote rouge et bleu 
simultanément. Notez que si vous 
voulez écouter de la musique en 
branchant ce produit, pour éviter
les bruits, allumez la FM s'il vous
plaît, et choisir une fréquence 
sans aucun contenu,(blanc), sans 
aucun bruit,( la fréquence soit la
même sur votre voiture et sur cet 
article).
b) Si c'est la première fois que 
vous le brachez avec téléphone, 
vous aurez besoin de appareiller 
avec le transmetteur.
c) Ouvrir la function Bluetooth de
votre telephone portable, 
rechercher l'appareil “G7”.

3. Fonctions

4. Instruction d'opération
4.1 Pairing Instructions

automatiquement.  Il y a un son pour
announcer la connection est fini.

a) Vous pouvez adapter la fréquence
de transmetteur en pressant le 
bouton CH. les  fréquences exposés
sera flash, et peut être modifié par
appuyer + ou -.Appuyez longuement
      pour changer les fréquences 
rapidement .La fréquence est 
réglable à 87,5 – 108mhz.

a) Appeler: Quand vous appeler un 
numéro le son est émettre par le 
audio voiture.
b) Décrocher: Pressez le bouton
pour décrocher.Une fois que déroché,
vous pouvez appuyer le bouton CH 
pour alterner entre le microphone 
de telephone et le micro du produit.
Appuez encore une fois   pour 
terminer le convers.
c) Rejecter l'appel: Appuyez 
longuement   pour rejecter.
d)  Rappeler : appuyez rapidement 
deux fois le bouton   pour rappeler
le numéro ce que vous avez appelé 
la fois derni ère.

Pressez le   pour jouer /pauser et 
le bouton       pour changer les 
chansons precedents/suivante. 
Appuyez longuement       pour 
controller le volume.  (note: 
certaines telephone ne supporte 
pas la deuxième function).

Placez votre clé USB ou TF carte, 
les chansons dans clé ou carte 
peuvent être détecté par le 
transmetteur. S'il y a plus de une
appareil placé, le transmetteur va
jouer les chansons dans le dernière
appareil.Faites votre audio voiture
comme la radio et reste le même 

4.2 Défenir 

4.3 Instructions d'appel(connecté 
avec telephone et la radio de 
voiture adapté à la fréquence de 
transmetteur)

4.4 Jouer la musique via votre 
téléphone portable

4.5 Mode USB et TF card

4.6 Langage 

4.7 Power-off/Mode de charger

4.8changer entre parler via Bluetooth
et parler via votre téléphone

5. mémoire

Le transmetteur est fixé avec deux 
langues, anglais et chinois. Vous 
pouvez changer entre ces deux par 
appuyez deux fois le bouton CH. 

a) Appuyez   pour 3secondes pour 
fermer le transmetteur. Il s'affiche
le voltage de batterie voiture et le
  sera rouge.
b) Dans ce cas, le port USB peut être 
utilisé à charger.

Une fois que déroché,vous pouvez 
appuyer le bouton CH ou   pour 
alterner entre le microphone de 
telephone et le micro du produit.

Quand fermer le transmetteur, il va 
sauvegarder automatiquement les 
fréquences ou la chanson vous avez 
écouté la fois dernière. toutefois, 
si vous retirez ou le stockage, par 
exemple changer la carte mémoire, le
dispositif va recommencer à partir de
la première chanson.

     

Note：
Ne branchez pas directement votre 
téléphone portable avec votre voiture
via la cable audio.Il ne marche pas 
sans la connection avec le 
transmetteur.
Pour préserver la durée de service et
pour éviter l'endommagement causé par
une puissante tension électrique, 
nous vous conseillons sincèrement à 
débrancher cet article quand vous ne 
l'utilisez pas,  et le branchez après
vous avez démarré votre voiture.

6.Câble input

d)  Selectionnez “G7” et votre 
téléphone portable va appareiller 

fréquence avec le transmetteur.
Les clé USB ne devrait pas dépasser
2.5A

13 14
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-----------------------------------------------
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Japanese -------------------------------------------------

German----------------------------------------------------

English---------------------------------------------------

French--------------------------------------------------
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